ЗАКЛЮЧЕНИЕ
проф. дфн Бойки Циговой, 
член научного жюри по объявленному конкурсу на занятие академической должности доцент в профессиональном направлении 2.1. Филология (Японская литература), объявление о которой опубликовано в ДВ, выпуск 21 / 13.03.2020 г.

кандидата в конкурсе гл. ас. к.ф.н. Вяра Василева Николова 

Гл. ас. к.ф.н. Вяра Василева Николова является единственным кандидатом по объявленному конкурсу на занятие академической должности „доцент“ в профессиональном направлении 2.1. Филология (Японская литература). С 2016 г. по настоящее время занимает должность главного ассистента на кафедре „Японистики“ при Факультете классических и новых филологий Софийского университета имени Святого Климента Охридского.

Получила квалификационную степень бакалавра по специальности „Японистика“ в 2004 году. Защитила две образовательно-квалификационных степени Магистр: одна по специальности: „Русская филология“ (вторая специальность „Украинский язык и литература“ при Факультете славянских филологий Софийского университета имени Святого Климента Охридского), а другая – по специальности „Управление бизнесом “ при Факультете управления Софийского управления имени Святого Климента Охридского. В 2014 году Вяра Николова присвоена научная и образовательная степень „Доктор (кандидат филологических наук)“, после успешной защиты кандидатской диссертации в Московском государственном университете печати имени Ивана Федорова. В 2016 г. присвоенная в России степень кандидата утверждена Софийским университетом имени Святого Климента Охридского Удостоверением № У2016-6/10.10.2016 о признании образовательной и научной степени Кандидата филологических наук (Литература и книговедение).
Согласно представленному полному комплекту документов видно, что кандидат отвечает на все обязательные условия и требования по настоящему конкурсу. Заполненная справка по заданному образцу (сопровождающими приложениями по всем группам показателей) подтверждает, что выполнены и Минимальные национальные требования согласно ст. 2б ЗРАСРБ (Закона о развитии академического состава в Республике Болгария) научной области 2. Гуманитарные науки, а также и дополнительные требования Софийского университета имени Климента Охридского.

Профессиональный профиль и квалификация:

Профессиональная практика гл. ас. к.ф.н. Вяры Николовой занимает широкий филологический спектр. Учебная активность кандидата впечатляет. Она ведет в общей сложности 15 обязательных и факультативных курсов: японского языка и японской литературы в Софийском университете имени Святого Климента Охридского, а также русского языка в других университетах в Софии (Новый болгарский университет, Университет библиотековедения и информационных технологий, Университет национального и мирового хозяйства). В качестве главного ассистента в программе бакалавриата кафедры „Японистики“ является преподавателем 5 самостоятельно разработанных курсов. Два из которых лекционных курса по «Новой японской литературе» и «Новейшей японской литературе», 2 – по практическом японскому языку (уровень А1-А2; А1-В1) и нового факультативного курса «Японский язык: методы повышения квалификации (графика и иероглифика)». Также она принимает участие в преподавательском коллективе магистерской программы «Японский язык и культура», в совместной разработке курсов 4 учебных предмета. Принимает участие и в совместной работе со студентами 4-го курса в рамках занятий, предусмотренных Учебным планом кафедры Японистики по «Практике по специальности».
Достоинства гл. ас. к.ф.н. Вяры Николовой в качестве преподавателя не ограничивается активным участием, но прежде всего своим отношением к самому процессу обучения по японскому языку и литературе. В соответствии с современными требованиями филологического образования, с целью максимального усвоения материала со стороны студентов и пробуждения их интереса к японоведению, она стремится сочетать обязательные методы с различными новыми формами изучения японской литературы и язык. Эта важная часть ее профиля как преподавателя является результатом упорного и последовательного накопления опыта квалификации. Помимо учебных курсов по японскому языку и культуре в Японии, проводимых Японским фондом в г. Осака в 2011 г. и в Университете Сока в г. Токио в учебном 2001/2002 году, в период с 2015 по 2019 годы Вяра Николова прошла квалификационные курсы для учителей и преподавателей по японскому языку в Эльзасе (Франция) в 2015 г., в Будапеште (Венгрия) в 2017 г., а также и в Японии, по программам Японского фонда: в г. Урава в 2016 г. и в г. Осака в 2019 г.
Публикационная деятельность и исследовательский вклад:
Кандидат филологических наук Вяра Николова принимает участие в объявленном конкурсе на должность доцента по японской литературе, опубликовав: 2 монографии, 1 главу книги, 5 статей в научных журналах (2 на болгарском, 2 на русском и 1 на английском языке), 21 статью в материалах конференций и других научных форумах, а также и 1 студию. В представленный перечень публикаций входят только те, которые не вошли в перечень публикаций на соискание научно-образовательной степени „доктор“ (кандидата филологических наук). 
Я высоко ценю и полностью поддерживаю представленный в авторской справке о научно-прикладном вкладе к.ф.н. Николовой Вяры. Прежде всего, я поделюсь своим мнением о ее монографии «Из истории новой японской литературы (1868 – 1945)», которую я воспринимаю как научный труд, опубликованный в книге, который отвечает на требования по занятию должности доцент. Издание содержит Предисловие, Введение, 2 главы (первая состоит из 4 отдельных разделов с несколькими подразделами к ним, а вторая из 4 тематических разделов), Заключение, Терминологические пояснения, 6 приложений, Указатель имен и Библиография. Раздел «Примечание – рекомендации перед чтением» является последним в оглавлении. На мой взгляд, оно должно стоять в начале, так как текст содержит очень важные объяснения по транскрипции и/или транслитерации терминов, реалий и географических наименований, порядка, в котором написаны имена писателей и поэтов, а также другие важные с точки зрения япониста объяснения.
Работа впечатляет как всесторонним обзором развития новой японской литературы, так и профессиональным аналитическим подходом к творческому наследию писателей и поэтов, представителей направлений и течений на различных этапах развития японской литературы. В целом работа отличается рядом вкладов теоретического и прикладного характера. Они связаны, с одной стороны, с собственным взглядом на рационализацию процессов формирования литературы рассматриваемого периода с учетом исторического контекста и влияний извне. В то же время, размышления Николовой Вяры по отношению к упомянутым существенным факторам для выделения «акцентов в культурном и литературном развитии» Японии соответствует ее собственному пониманию тенденций и результатов «процессов взаимопроникновения и взаимодействия», таких как восприятие и рецепция западноевропейской, американской и русской литературы. (Глава II). Неслучайно, помимо распространения и влияния русской литературы в Японии, в этой же главе особое место уделяется драматургии Чехова в Японии и Болгарии, а также «Рецепции современной японской литературы в Болгарии» с учетом «процессов взаимопроникновения и взаимодействия». 
Книга ценна не только своим теоретическим аспектом. Ее практическая ценность неоспорима. Помимо того, что она является полезным учебным пособием для обучения студентов японоведов, она также является надежным источником информации о творческих портретах личностей, их биографических данных и их присутствии в сложную эпоху в истории японской литературы. Поздравляю к.ф.н. Николову Вяру за смелость написать о периоде новой японской литературы, что является серьезным испытанием для каждого специалиста в сфере японоведения! Я с уверенностью могу сказать, что успешно вложенные усилия являются результатом ее опыта как преподавателя и исследователя в области японоведения.

Участие в научных форумах и проектная деятельность
В дополнение академической деятельности гл. ас. к.ф.н. Вяры Николовой следует отметить ее участие в национальных и международных научных конференциях и симпозиумах – с докладами, посвященных проблемам современной японской литературы и другим языковедческим и литературоведческим темам в различных образовательных и академических учреждениях в Болгарии и за рубежом.
В период с 2012 по 2020 гг. гл. ас. к.ф.н. Вяра Николова принимала участие в 9 университетских, национальных и международных научных и научно-образовательных проектах, посвященных изучения иностранных языков, японской культуре и литературе. Она была руководителем 5 из этих проектов, а в 4-х принимала участие, активно присутствуя, будучи соорганизатором.
Наряду с представленным разнообразием участий и активности кандидат активно присутствует в мероприятиях по укреплению и развитию специальности Японистика в Болгарии и работает по утверждению ее авторитета перед международным сообществом. Гл. ас. Вяра Николова также является редактором, составителем и со-составителем многочисленных научных сборников, книг с очерками и исследованиями по японистике. Вяра Николова не только исследователь, но и переводчик с/на русский, украинский и японский языки. Перечень обязательств и работы в различных бюро переводов и легализации с 1998 года по настоящее время очень длинный.

Я уверена, что доверие и уважение, которым пользуется к.ф.н. Николовая Вяра среди преподавателей и студентов на кафедре Японситики, объясняется ее добросовестностью и ответственностью перед учебным процессом, ее преданностью защищать интересы специальности и, что не менее важно, ее корректное отношение к коллегам. 
В заключение: Учитывая педагогический опыт кандидата, результаты, достигнутые в области научной работы и исследований, убедительно рекомендую уважаемому научному жюри и Факультету классических и новых филологий гл. ас. к.ф.н. Вяру Василеву Николову поддержать и выбрать для занятие академической должности «доцент» в профессиональном направлении 2.1. Филология (Японская литература).
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